
B1.10.2 Le conditionnel passé : utilisation 
Le conditionnel passé : Zastosowanie

 

Tryb warunkowy przeszły jest używany do wyrażenia czynności, która nie
została zrealizowana w przeszłości.

Type d'usage Exemple

Regret (Żal)
J'aurais voulu passer plus de temps avec toi, mais j'ai été occupé.
(Chciałbym był spędzić z tobą więcej czasu, ale byłem zajęty.)

Hypothèse non réalisée
(Niespełniona hipoteza)

Si nous avions été compatibles, on serait resté ensemble. (Gdybyśmy do
siebie pasowali, zostalibyśmy razem.)

Reproche (Wyrzut)
Tu aurais dû m'inviter à sortir plus tôt. (Powinieneś był zaprosić mnie na randkę
wcześniej.)

Hypothèse non réalisée
(Niespełniona hipoteza)

Si tu n'avais pas rompu avec moi, nous serions allés au dîner ensemble.
(Gdybyś ze mną nie zerwał(a), poszlibyśmy razem na kolację.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. J'__________________ passer plus de temps avec toi hier, mais j'avais une réunion tard.   (Chciałbym
spędzić z tobą więcej czasu wczoraj, ale miałem późne spotkanie.)  

a.   aurais aimé  b.   avais aimé  c.   ai aimé  d.   aimerais

2. Si tu ne m'avais pas ghosté après le premier rendez-vous, on __________________ ce week-end.  
(Gdybyś nie zghostował(a) mnie po pierwszej randce, zobaczylibyśmy się w ten weekend.)  

a.   se serait revus  b.   se verrait  c.   s'est revus  d.   se serait revu

3. Tu __________________ me dire que tu n'étais pas disponible, au lieu d'annuler au dernier moment.  
(Powinieneś/Powinnaś był(a) mi powiedzieć, że nie byłeś/byłaś dostępny(a), zamiast odwoływać w
ostatniej chwili.)  

a.   aurais dû  b.   aurais du  c.   as dû  d.   avais dû

4. Si on avait été vraiment compatibles, on __________________ en couple plus longtemps.   (Gdybyśmy
byli naprawdę kompatybilni, zostalibyśmy parą na dłużej.)  

a.   est resté  b.   serions restés  c.   serait restés  d.   serait resté

1. aurais aimé 2. se serait revus 3. aurais dû 4. serait restés

2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. (J'aurais voulu) Je regrette de ne pas t’avoir appelé hier soir.
____________________________________________________________________________________________________
(Chciałbym był do ciebie zadzwonić wczoraj wieczorem.)

2. (J'aurais pu) C’est dommage, je n’ai pas pu venir à la réunion.
____________________________________________________________________________________________________
(Mógłbym był przyjść na spotkanie.)
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3. (Tu aurais dû) Tu as oublié de m’envoyer le document avant 18 h.
____________________________________________________________________________________________________
(Powinieneś był wysłać mi dokument przed 18:00.)

4. (Si (si + plus-que-parfait)) Nous n’avons pas réservé, donc nous n’avons pas eu de table.
____________________________________________________________________________________________________
(Mielibyśmy stolik, gdybyśmy zarezerwowali.)

1. J'aurais voulu t'appeler hier soir. 2. J'aurais pu venir à la réunion. 3. Tu aurais dû m'envoyer le document avant 18 h. 4.
Nous aurions eu une table si nous avions réservé.

3. Popraw błąd 
1. Si on avait réservé, on aurait un dîner romantique.

_____________________________________________________________________________
Gdybyśmy zarezerwowali, zjedlibyśmy romantyczną kolację.

2. Tu as dû m'inviter avant, on aurait eu le temps.
_____________________________________________________________________________
Powinieneś był zaprosić mnie wcześniej, mielibyśmy czas.

1. Si on avait réservé, on aurait eu un dîner romantique. 2. Tu aurais dû m'inviter avant, on aurait eu le temps.
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